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Ро зиева Д.С.

Ағыл шын тіл ді ба ла лар  
әде биеті зерт те луінің бү гін гі 

таң да ғы өзек ті мә се ле ле рі 

Ма қа ла ағыл шын тіл ді ба ла лар әде биеті ту ра лы жал пы мә лі мет­
тер мен бір ге әде биет тің осы са ла сы ның бү гін гі да му са ты сы на же ту 
се беп те рін тал қы ла ған. Ав тор ал ды мен ба ла лар әде биеті анық та ма­
сын бе ру де көп те ген зерт теу ші лер пі кір ле рі қа рас ты рып, олар дың 
әрқай сы сы на же ке тоқ тал ған жә не осы ұғым ға тү сі нік бе ру де отан­
дық, ке ңес тік, тіп ті ше тел дік әде биет ші лер дің көзқа рас та ры мен 
пі кір ле рін же те қа рас тыр ған. Бү гін гі қо ғам да әде биет тің ішін де ба­
ла лар әде биеті нің рө лі мен ор ны ту ра лы кең тоқ та лып өз тал дау ла­
ры мен бө лі се ді. Ба ла лар әде биеті жүйесі не тоқ та лып, нақ ты ба ла лар 
әде биеті анық та ма сын қа рас ты ру да көп те ген мы сал, анық та ма лар­
ға сүйене ді. Ағыл шын тіл ді ба ла лар әде биеті оның ішін де ағыл шын 
жә не аме ри кан ба ла лар әде биеті нің қа лып та су та ри хын со нау ха лық 
ауыз әде биеті тұ сы нан қа зір гі за ман ғы өкіл де рі не дейін гі бол ған та­
ри хи ара лық қа шо лу жа сай ды жә не он да ғы өз ге ріс тер, қиын дық тар 
мен да му ту ра лы көп те ген мә лі мет тер бе ре ді. 

Ав тор за ма науи ағыл шын тіл ді ба ла лар әде биеті зерт теу ші ле рі 
ең бек те рі не сүйене оты рып, бү гін гі таң да ғы ағыл шын тіл ді ба ла лар 
әде биеті жағ дайы баян да лын са, ке ңес тік ба ла лар ақын да ры, зерт­
теу ші ле рі, ау дар ма шы ла ры та ра пы нан ағыл шын тіл ді ба ла лар әде­
биеті нің өз ге ұлт ба ла лар әде биеті не әсе рі мен да му ына қос қан үле сі 
ту ра лы ке ңі нен тоқ та ла ды. 

 Түйін сөз дер: ағыл шын тіл ді әде биет, ба ла лар әде биеті, ба ла лар 
ақын­жа зу шы ла ры, ағыл шын ба ла лар әде биеті та ри хы, аме ри кан ба­
ла лар әде биеті зерт теу ші ле рі.

Rozieva D.S.

Topical problems in the study 
of modern English-language 

children’s literature

This article focuses on the study of modern English­language children’s 
literature, as well as on the stages of development. The author tries to give 
a specific definition of children’s literature, by using the definitions of do­
mestic, Soviet, Russian and foreign researchers in children’s literature. The 
history of children’s literature and its contemporary state as an independent 
science and its main ways of development are investigated in the current 
article. The article also explores the development of English and American 
children’s literature and their researchers with major works. There was also 
an attempt to define the role and influence of English­language children’s 
literature on Soviet children literature, as well as on separate countries of 
post­Soviet literature.           
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Ак ту альные проб ле мы  
исс ле до ва ния сов ре мен ной 

анг лоя зыч ной детс кой  
ли те ра ту ры 

В дан ной статье расс мат ри вает ся сов ре мен ная детс кая анг лоя­
зыч ная ли те ра ту ра, эта пы ее раз ви тия. Ав тор дает оп ре де ле ние детс­
кой ли те ра ту ры, опи раясь на тру ды исс ле до ва те лей оте че ст вен ной, 
со ве тс кой, русс кой и за ру беж ной детс кой ли те ра ту ры. Расс мат ри­
вают ся ис то ки появ ле ния детс кой ли те ра ту ры как са мос тоя тель ной 
нау ки, ос нов ные пу ти ее раз ви тия и сов ре мен ное сос тоя ние. В статье 
ана ли зи рует ся раз ви тие анг лийс кой и аме ри ка нс кой детс кой ли те­
ра ту ры, об ра щает ся вни ма ние на исс ле до ва те лей дан ной ли те ра ту­
ры и их ос нов ные тру ды. Ав то ром осу ще ст вляет ся по пыт ка оп ре де­
лить роль и влия ние анг лоя зыч ной детс кой ли те ра ту ры на со ве тс кую 
детс кую ли те ра ту ру, а так же на от дель ную ли те ра ту ру пост со ве тс ко­
го пе ри ода.

Клю че вые сло ва: анг лоя зыч ная детс кая ли те ра ту ра, детс кая ли­
те ра ту ра, детс кие поэты и пи са те ли, ис то рия анг лоя зыч ной детс кой 
ли те ра ту ры, исс ле до ва те ли аме ри ка нс кой детс кой ли те ра ту ры. 
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За ма науи ба ла лар әде биеті ұғы мы екі дең гейлі ма ғы на да 
қол да ны ла ды. Бі рін ші сі, күн де лік ті – тұр мыс тық, яғ ни ба ла лар 
оқи тын бар лық шы ғар ма лар ды ба ла лар әде биеті не ен гі зе ді, ал 
ке ле сі ғы лы ми тұр ғы дан ба ла лар әде биеті, ол өз ке зе гін де үш 
түр ге бө лі не ді: бі рін ші сі ті ке лей ба ла лар ға жол дан ған, ба ғыт-
тал ған шы ғар ма лар (мы са лы К. Чу ко вс кий ер те гі ле рі), екін ші 
тү рі – үл кен дер үшін жа зыл ған, алай да ба ла лар кө ңі лі нен шы-
ғып, ба ла лар әде биеті нен орын ал ған туын ды лар (А.С. Пуш кин 
ер те гі ле рі), үшін ші тү рі – ба ла лар дың өз де рі та ра пы нан жа зыл-
ған туын ды лар.

Ба ла лар әде биеті нің өзін дік ерек ше лі гі, ны са ны мен пә-
ні зерт теу ші лер та ра пы нан пі кір та лас ту ды рып ке ле ді, яғ ни 
«детс кая ли те ра ту ра воз ник ла на пе ре се че нии ху до же ст вен но-
го твор чест ва и учеб но-вос пи та тель ной дея тель ности и яв ляет-
ся об лас тью ис ку сс тва, функ ции ко то ро го – дос тав лять ре бен-
ку эс те ти чес кие нас лаж де ния и спо со бс тво вать фор ми ро ва нию 
его лич нос ти» [237, 1]. Яғ ни ба ла лар әде биеті ал ды мен ба ла ның 
жас ерек ше лі гі не бай ла ныс ты бо ла ды. Туын ды ны оқы ған адам 
шы ғар ма ның ті лі, маз мұ ны, фор ма өзек ті лі гі дә ре же сі не орай 
бір ден ба ла ның жас мөл ше рін анық тай ала ды. Ба ла лар әде биеті 
ба ла қы зы ғу шы лы ғы на не гіз де лі ніп, көр кем дік ерек ше лі гі мен 
ба ла пси хо ло гиясы ның ерек ше лі гі не бай ла ныс ты. 

Ба ла лар әде биеті нің бас тауын із де ген де, әлем дік әде биет-
тің не гі зі нен, яғ ни ар ха ика лық өр ке ниет тер ке зе ңі, ан ти ка лық 
дәуір, әлем дік дін дер қа лып та суы, да му са ты сын да ғы әлем дік 
фольклор, ауызе кі әде биет те рі нен қа рас ты руымыз шарт. Ба ла-
лар әде биеті өзі нің бас та ма сын ауыз әде биеті – фольклор дан 
ала ды, со сын ба рып клас сик ақын-жа зу шы лар ең бек те рі нен 
кө рі ні сін та ба ды. Ба ла лар ға ар нал ған өлең дер ба ла дү ниета-
ны мын, са на сын да мы тып, олар ға жа ны мен жа қын бо лып, ті лі 
тү сі ну мен жат тау ға же ңіл, көр кем жә не та би ғи бо лу мен бір ге 
тәр бие лік мә ні жо ға ры бо лу ға тиіс.

«Ба ла лар әде биеті – қиын әде биет. Оның бір та лай өзін дік 
ерек ше си пат та ры бар. Ба ла лар кі тап та рын да әре кет тің нақ-
ты лы ғы мен об раз дың көр нек ті лі гі, ли ри ка лық се зім тал дық, 
ха рак тер лер мен уақи ға ның ди на ми ка лық түр де да муы, тіл та-
за лы ғы мен тар тым ды лы ғы қа жет» деп айт қан екен әде биет ші 
ға лым С. Қи ра баев [43, 2].

АҒЫЛ ШЫН ТІЛ ДІ  
БА ЛА ЛАР ӘДЕ БИЕТІ 

ЗЕРТ ТЕ ЛУІНІҢ БҮ ГІН ГІ 
ТАҢ ДА ҒЫ  

ӨЗЕК ТІ МӘ СЕ ЛЕ ЛЕ РІ 
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«Ба ла лар әде биеті» – бүл дір шін дер өмі рі нің 
эн цик ло пе диясы. Оның та ным дық құн ды лы ғы 
да осын да жа тыр. Оның тар тым ды лық қа сиеті 
бол са, ба ла ға өзін жә не өз өмі рін ұғын ды ру ын-
да [121, 3]. Осы пі кір ге қо са ры мыз әр ба ла лар 
ақы ны мен жа зу шы сы ба ла та ны мын ке ңейтуге, 
мі нез-құл қын қа лып тас ты ру да шы ғар ма ла ры ар-
қы лы өз үле сін қо са ды.

 «Чет кая па мять о том, что и как я чи тал в 
детс тве и в юнос ти, очень при го ди лось мне в ту 
по ру, ког да я стал пи сать кни ги для де тей» де ген 
екен ке ңес тік ба ла лар әде биеті нің клас сик-ақы-
ны С.Я. Мар шак [76, 4]. Ол де ге ні міз ба ла лар 
әде биеті, әр же ке тұл ға ның қа лып та су ына әсе-
рі бар, бі лім мен ілім ді иге ру де мық ты ір ге тас 
екен ді гін көр се те ді.

«Детс кая ли те ра ту ра – в пря мом смыс ле ху-
до же ст вен ное, науч но-ху до же ст вен ное и науч-
но-по пу ляр ное произ ве де ние, на пи сан ное спе-
ци ально для де тей. Од на ко обыч но в по ня тие 
детс кой ли те ра ту ры вк лю чает ся так же ши ро кий 
круг произ ве де ний для вз рос лых, проч но во-
шед ших в оби ход детс ко го чте ния, преж де все-
го, произ ве де ния на род но го твор чест ва и клас-
си ков» қыс қа әде би эн цик ло пе дияда осын дай 
анық та ма бе ріл ген [182, 5]. Ал осы анық та ма-
ны А.П. Ба буш ки на то лық ты ра ке ле тө мен де гі-
дей анық та ма бе ре ді: «Детс кая ли те ра ту ра – это 
ли те ра ту ра, спе ци ально пред наз на чен ная для 
де тей до 15-16 лет и осу ще ст вляющая язы ком 
ху до же ст вен ных об ра зов за да чи вос пи та ния и 
об ра зо ва ния де тей. Она не от де ли ма от об ще го 
ли те ра тур но го по то ка, рож дает ся на пе ре се че-
нии ху до же ст вен ной ли те ра ту ры и пе да го ги ки 
и осу ще ст вляет единс тво прин ци пов ис ку сс тва 
и пе да го ги ки. Детс кая ли те ра ту ра ус ва ивает все 
прин ци пы ху до же ст вен нос ти об щей ли те ра ту-
ры, но при дает им осо бую ок рас ку в соот ве тс-
твии с осо бен нос тя ми пси хи ки своего спе ци фи-
чес ко го чи та те ля. От ве чая ст рем ле нию де тей к 
силь ным, яр ким яв ле ниям жиз ни, учи ты вая осо-
бен нос ти их вооб ра же ния, их спо соб ность фан-
та зи ро вать, она поль зует ся наибо лее эф фек тив-
ны ми по своему эмо циональ но му воз дейст вию 
ху до же ст вен ны ми средс тва ми» [149, 6].

Ал ке ңес тік ба ла лар әде биеті нің жа на шыр-
ла ры В.Г. Бе ли нс кий, Н.Г. Чер ны ше вс кий, Н.А. 
Доб ро лю бов та ра пы нан жа са лын ған теория лық 
ал ғы-шарт тар, тұ жы рым дар ке ңес тік ба ла лар 
әде биеті қа лып та су ына сеп ті гін ти гі зу мен бір ге 
қа зақ, ұй ғыр сын ды ке ңес ха лық та ры ның ұлт тық 
ба ла лар әде биет те рі нің да му ына, ке ңеюіне өз 
үлес те рін қос ты. В.Бе ли нс кий ба ла лар әде биетін 
өнер дің дер бес са ла сы деп қа рас ты рып, оның 

тәр бие мен ты ғыз бай ла ныс та екен ді гін ашып 
айт ты жә не фольклор мен ұш тас тыр ды. Ол И. 
Кры лов, А.С. Пуш кин шы ғар ма ла рын ха лық тық 
тіл де жа зы лу ына бай ла ныс ты ба ла лар әде биеті-
не ен гі зу қа жет. Ба ла лар ға ар нал ған әде биет тер-
де фан та зия, ар ман, бос қиял емес, ба ла лар ға 
шы найы өмір ді реа лис тік тұр ғы да бе ру ке рек ті-
гін ашып айт ты. Ал, ке ле сі сын шы-зерт теу ші лер 
Н.Г. Чер ны ше вс кий, Н.А. Доб ро лю бов өз де рі нің 
теория лық ұстаным да рын да ба ла лар әде биетін-
де отан сүй гіш тік тәр бие нің ма ңыз ды екен ді гін 
жә не әр тұл ға өз ойын, қа жет ті лі гін, қо ғам да-
ғы шын дық ты ашу мен қор ғауда ат са лы су ке-
рек ті гін айтады. Н.Г. Чер ны ше вс кий ба ла лар 
әде биетін де стиль, пси хо ло гия лық ерек ше лік, 
тіл, сю жет тің өр буі жас ерек ше лік ке бай ла ныс-
ты екен ді гін ал ға тар та ды, ал Н.А. Доб ро лю бов 
ша ма дан тыс жал пы си пат тау мен тал қы лаудың 
ор ны на нақ ты, шы найы өмір кө рі ні сі ав тор дың 
анық се зі мі нен туын дап, ха лық тық си пат та бе рі-
луі ке рек ті гін ес кер те ді [94, 7]. 

Ағыл шын ба ла лар әде биеті нің қа лып та-
суы мен зерт теу ны са ны жө нін де зерт теу ші лер 
ара сын да қа ра ма-қай шы лық тар кез де се ді. Мы-
са лы: ағыл шын ба ла лар әде биеті нің та ри хын 
зерт теу ші Harvey Darton «ба ла лар әде биеті 
деп ба ла ны жақ сы бо лу ға, өз де рін бай сал ды-
лық та ұс тауға не ме се тә лім бе ру ге емес, кі тап-
ты оқы ған кез де спон тан ды түр де құ шыр ла ну, 
ләз зат бе ре тін ба сы лым нан шық қан шы ғар ма. 
Ба ла лар әде биеті та ри хы нан оқу лық тар, та-
ғы лым дық, адам гер ші лік мұ рат қа үн дейт ін 
туын ды лар, үл кен дер дің әсе рі мен жа зыл ған 
шы ғар ма лар, дұ рыс оқу ға дағ ды лан ды ра тын 
кі тап ша лар, әліп пе, осы лар дың бә рін ті зім нен 
шы ға ра мын» [134, 8], де се, та ғы бір ба ла лар 
әде биеті зерт теу ші сі Cornelia Miegs: «ба ла лар 
әде биеті не ар найы кіш кен тай лар үшін жа зыл-
ған, ер те гі, тақ пақ, ән дер, әдеп ті лік ті сақ тау, 
адам гер ші лік ке дағ ды лау, мек теп ту ра лы әң-
гі ме лер, бас тан кеш кен қы зық ты оқи ға лар ене 
ме? Ие, осы лар дың бә рі мен бір ге ба ла лар әде-
биеті өзі не үл кен дер әде биеті нен бейім дел ген 
туын ды лар ды ала ды, алай да кей кез де рі олар-
дың кей бі реуле рін ием де ніп ала ды. Ол олар-
дың өз әде биеті не айна ла ды» [112, 9]. Ал ке-
ле сі зерт теу ші Jack Zipes пі кі рі не құ лақ ас сақ, 
ба ла лар әде биеті еш қа шан ба ла лар та ра пы нан 
ба ла лар ға ар на лып жа зыл ған туын ды лар бол-
ма ған, ол қа шан да ба ла лар үшін қа жет ті дү ние, 
пі кір, көз қа рас, қа жет ті лік, ба ла лар таң дауына 
сәй кес ке ле тін дү ниелер ді үл кен дер та ра пы-
нан құ рас ты ры лып, бе рі ліп оты ра ты нын айт-
қан бо ла тын [83, 10].
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Ке ле сі сын шы Perry Nodelman ба ла лар әде-
биетін тіп ті әде биет тің жан ры ре тін де қа рас ты-
ра ды, оның ұстаны мы бой ын ша уа қыт пен жер 
айыр ма шы лы ғы мен бір ге реа лизм жә не фэн те зи 
ка те го рияла ры ұш та са ке ле тін, өз де рі нен жас, 
бі лім, тә жі ри бе та ра пы нан тө мен ор на лас қан 
кіш кен тай лар ға үл кен дер та ра пы нан жа са лын-
ған жаз ба лар тіз бе сі деп көр се те ді [214, 11].

Х. Дар тон айт қан дай біз ба ла лар әде биеті не 
ба ла лар ға тән әде би шы ғар ма дан бас тап, бар лық 
ба ла лар ға ар нал ған дү ниенің ара жі гін ажы рат-
пай қо са са ла ты ны мыз да бар. К. Майс көр сет-
кен дей, бар лық ұлт тық ба ла лар әде биет те рін де 
үл кен дер ге ар нал ған шы ғар ма лар ба ла лар та ра-
пы нан, ал кіш кен тай лар үшін жа зыл ған туын-
ды лар үл кен дер ықы ла сы на бө лі нуі, ав тор дың 
ше бер лі гі жә не жа ңа, тың, озық та қы рып пен 
идеяны ұш тас ты ра алуын да деп бі ле міз. (Д. Дэ-
фо «Р. Кру зо ның бас тан кеш кен оқи ға ла ры», 
ер те де гі ағыл шын эпи ка лық ша ғар ма сы «Бео-
фульф») Ба ла лар құр бос сөз, қа жет сіз си пат тау, 
шы найы лық, тү сі нік сіз су рет теу лер ді жа ны сүй-
мей ді олар ға нақ ты, қа жет ті мә лі мет, ма ғы на сы, 
идеясы қыс қа да нұс қа бо лу ын қа жет ете ді.

Ба ла лар әде биеті нің ерек ше лі гі ту ра лы сұ рақ 
сан алуан рет пі кір-та лас тың та қы ры бы бо лып 
ке ле ді. Ор та ға сыр дың өзін де ба ла лар ға ар нал-
ған шы ғар ма лар да үл кен дер ге қа ра ған да ерек ше 
жа зу ке рек ті гі ту ра лы айт ыл ған бо ла тын. Со ны-
мен бір ге әр қа шан өнер дің жал пы ере же ле рін 
қол да нып, кі тап тар ды тек жақ сы жә не жа ман 
деп ажы ра та тын дар да та бы лып отыр ды. 

Кей бі реулер ба лалaр әде биетін су рет ті пе да-
го ги ка де се, ен ді бі реулер үл кен дер әде биеті нен 
ерек ше лі гі тек та қы ры бын да жә не маз мұ ны ның 
же ңіл ді гін де, «ба ла лар ті лін де» де се ді. Осы-
ған орай, уа қыт өте ке ле көп те ген пі кір та лас тар 
туын дап, олар дың ар қа сын да ба ла лар әде биеті-
не объек тив ті та лап тар қой ыла бас тал ды. XX ға-
сыр дың 70-жыл да ры «Ба ла лар әде биеті» жур на-
лы ның бет те рін де ба ла лар әде биеті – қо ғам дық 
та ным ның же ке фор ма сы де ген ой қоз ғал ды. 
Әде биет ші лер мен сын шы лар ба ла лар үшін жа-
зыл ған шы ғар ма лар да өмір ді өзін дік көр кем су-
рет теу жо лы бар екен ді гін ай қын да ды.

Осы мә се ле ні қа рас ты ра ке ле, біз ба ла лар 
әде биеті не тө мен де гі анық та ма ны ұсы на мыз: 
«Ба ла лар әде биеті – жа ңа туыл ған нә рес те ден 16 
жас та ғы жа сөс пі рім ге дейін бі лім жә не тәр бие 
бе ру ді ұш тас ты ра тын жал пы көр кем әде биет тің 
бір бө лі гі. Ба ла ға қор ша ған ор та ны та ныс ты ру, 
жақ сы-жа ман ды ажы ра ту, дү ниета ны мын қа-
лып тас ты ру да тап тыр мас қа зы на». Бұл тұс та ба-
ла лар әде биеті көр кем әде биет тің бір бө лі гі ға на 

бо лып қой май, ол пе да го ги ка, ба ла тәр биесі мен 
ты ғыз бай ла ныс ты, тұл ға ның жан-жақ ты қа лып-
та суы мен қо ғам ға қа жет ті мү ше бо лып же ті лу де 
пси хо ло гия лық ерек ше лік те рін да мы ту ға да сеп-
ті гін ти гі зе ді. Қай ха лық тың ба ла лар әде биеті, 
мей лі про за, не бол ма са поэзиясы бол ма сын өз 
бас тауын ха лық ауыз әде биеті нен ала ды. Қа зақ 
ха лық ауыз әде биетін де гі бар жанр лар, айталық 
бе сік жы ры, мал ба ла сын сүю, са на мақ, жа ңы лт-
паш, өті рік өлең т.б бү гін гі күн гі әде биет тің де 
төл жанр ла ры бо лып та бы ла ды. 

Ке ңес тік ке зең де ба ла лар әде биетін да мы ту-
да, дү ниежү зі лік ба ла лар әде биетін со вет ба ла ла-
ры на та ныс ты ру жә не әлем дік ба ла лар ақын-жа-
зу шы ла ры мен мә де ниета ра лық, әде биета ра лық 
бай ла ныс тар ды кү шейту үшін ха лы қа ра лық 
дә ре же де бас қо су лар, кон фе рен ция лар көп өт-
кі зі ле тін, со лар дың бі рі 1989 жы лы Мәс кеу қа-
ла сын да өт кен ба ла лар мен жас өс пі рім дер жа зу-
шы ла ры ның Ха лы қа ра лық Кез де суін де Энн Скот 
Мак леод сөй ле ген сө зін де аме ри кан дық ба ла лар 
шы ғар ма ла рын да аме ри кан қо ға мын да ғы әлеу-
мет тік жағ дайла ры ның орын ала ты ны ту ра лы 
айт қан, атап айт сақ: жа нұяда ғы ажы ра су мә се ле-
сі, ба ла ның не әке сі, не ше ше сі қо лын да қа лып, 
бір жақ ты тәр бие алуы, кей кез де рі тіп ті алыс-
та ғы әже-ата ла рын із деп тауып, со лар мен бір ге 
тұ руы ту ра лы айтыла ды, яғ ни ба ла ға ата-ана ға 
қа ра ған да ата-әже нің жақ сы қа рауы та қы ры бы 
бар екен ді гі ту ра лы айт қан бо ла тын [63, 12]. Ба-
тыс әде биеті нің қай са ла сын ал май ық, сын шыл 
реализм нің етек жай ға ны на күә бо ла мыз. Кө ріп 
отыр ға ны мыз дай, ба ла лар әде биеті та қы рып, 
сю жет, маз мұн жа ғы нан сан алуан, осы дан сол 
ха лық тың, ел дің, ұлт тық бол мыс мен ерек ше-
лік те рі жә не өз ге ше лік те рін көр се тіп отыр ған. 
Әде биета ра лық бай ла ныс тың ар қа сын да жақ сы 
ау дар ма ның нә ти же сін де көп те ген ағыл шын-
аме ри кан дық ба ла лар шы ғар ма ла ры кейіп кер ле-
рі ке ңес тік ба ла лар әде биетін де өз ор нын тап ты, 
мы са лы: «Док тор Айбо лит» аме ри кан дық «Док-
тор Ду литл», «Жа құт қа ла сы ның си қыр шы сы» 
– «Оз елі нің си қыр шы сы», т.б. Орыс ба ла лар 
ақы ны С. Мар шак «Джек тұр ғыз ған үй» ат ты 
кі тап-жи на ғын шы ғар ған, он да ағыл шын ха лық 
поэзиясы туын ды ла ры мен ағыл шын ба ла лар 
клас сик ақын да ры Р. Кип линг, А. Мил не, Э. Лир 
шы ғар ма ла рын орыс ті лі не ауда рып, бү кіл ке ңес 
ода ғы оқыр ман да ры на та ныс ет кен. 

Ау дар ма әде биеті туын ды ла ры мә де ни құн-
ды лық тар мен ал ма су да өте ма ңыз ды амал бо-
лып, ха лық тар ара сын да өза ра әсер ету мен жа-
қын да су ға өз сеп ті гін ти гі зе ді. Со ның ар қа сын да 
әлеу мет тік жағ даят тар мен ағыл шын тіл ді ел-
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Ағыл шын тіл ді  ба ла лар әде биеті зерт те луінің бү гін гі таң да ғы  өзек ті мә се ле ле рі 

дер дің мә де ниеті, тұр мыс-тір ші лі гі мен жа қын 
та ныс бо ла мыз. 

Ағыл шын ба ла лар әде биеті нің ерек ше си пат-
та ма сы бо лып қыл жақ тық, таң ға жай ып тық эле ме-
нт те рі, же ңіл ли ризм мен үйле суі мүм кін емес құ-
бы лыс тар жә не рух тан ды ра тын әзіл-сы қақ, кей де 
мыс қыл, кей де сын-сы қақ реңк те рі мен бе рі ліп 
оты ра ды. Ағыл шын дар дың ба ла лар ға ар нал ған 
ең кө не, ежел гі туын ды ла ры «Ба ла лар өлең де рі» 
мен «Қаз ана ның ән де рі» жи нақ та ры. Олар дың 
қа шан, кім та ра пы нан жа зыл ға ны бел гі сіз, тек 
«Қаз Ана» атауы 1760-1765 жыл да ры ара лы ғын да 
52 өлең ді қам ты ған жи нақ Джо на Ньюбе ри та ра-
пы нан шы ға рыл ған кі тап тан өз бас тауын ала ды. 
Ол кі тап аса та ны мал бо лып, сол же тіс тік тен соң 
ба ла лар кі тап та ры бі рі нен соң бі рі шы ға бас та ды. 
Әр жи нақ ты шы ға ру шы адам ауыз әде биеті туын-
ды ла рын жа ңа өлең, фольклор дың бас қа да жанр-
ла рын ен гі зе бас та ды.

«Қаз Ана» кі та бы жал пы Еуро па ха лық та-
ры на ор тақ дү ние, алай да ағыл шын дар дың «Қаз 
Ана сы» про за ті лін де емес, поэзия жан рын да жа-
зы лып, ән айтумен бір ге са на мақ тар мен тап қыр 
сөз дер ден тұ ра ды. Ол кі тап ба ла лар ды жа лық-
ты ра тын ғиб рат сөз дер, ақыл-өсиет тер ден емес, 
ба ла лар ды ерек ше күл кі ге, ой нау ға ша қы ра тын 
ба ла ті лін де, ба ла лар үшін жа зыл ған өте кө ңіл-
ді ән-өлең дер ден тұ ра ды. Осы кі тап тың әр қа шан 
жас жә не тар тым ды бо луы сауық-сай ран, шат-
тық жә не да на лық поэти ка сы үйле сім ді лі гін де 
еке ні дау сыз. Ағыл шын ба ла лар әде биеті та ри-
хы на тоқ та лар бол сақ, та лай ғұ ла ма лар ба ла лар 
әде биеті нің, жанр ла ры ның да муы мен сұ ра ныс-
та бо лу ына қар сы бол ған, атап айт сақ, өз дәуірі-
нің идеоло гы Джордж Фокс «Уве ще ва тель ном 
сло ве к учи те лям» кі та бын да ба ла лар дың бас қа 
да кү нә лә рі мен бір ге та ғы кү нә жа сап, ба ла лар 
өлең де рі, ер те гі ле рі, мы сал дар мен қы зық ты 
әң гі ме лер ге ын та лы бо лу ына қар сы бол ған, ал 
дін қыз мет ке рі про тес тант То мас Уайт  өзі нің 
«Кіш кен тай лар ға кіш кен тай кі тап» («Ма лень-
кая книж ка для ма лень ких») (1702) кі та бын да 
ағыл шын ба ла ла рын бал ла да, қа жет сіз ой дыр ма, 
өлең, ер те гі лер ге әуес бол май Ін жіл жә не ді ни 
кі тап тар ды оқу ға ша қыр ған. Пу ри тан дық ке зең 
аяқ та лып, ғы лым да мы ған тұс та, бур жуазия лық 
өн ді ріс пен ғы лым да муының қай рат ке рі Джон 
Локк ба ла лар ды жас ке зі нен-ақ бі лім ге, ғы лым ға 
баурау қа жет еке нін ол үшін геог ра фия, аст ро-
но мия т.б жа ра ты лы стану пән де рін көп оқы ту ға 
ша қыр ған. 

Ағыл шын елі ба ла лар фоль кло рын да ғы сөз 
ойыны орыс хал қы ба ла лар әде биеті не жа қын 
еке нін көр се те ді. С.Я.Мар шак жур на лис тер-

ге бер ген бір сұх ба тын да: «У анг ли чан чувс тво 
юмо ра по хо же на на ше собст вен ное. Боль шинс-
тво русс ких лю бят то же не ле пи цы, хо тя есть не-
ко то рые ст ра ны, где у лю дей нет вку са к по доб-
ным ве щам» – деп айт қан екен [3, 13].

Ағыл шын дар дың өлең-әзі лі, жұм бақ, жа ңы-
лт паш жә не са на мақ пен бір ге бе рі ліп отыр ған. 
Та лай ұр пақ оқыр ман да ры үшін аса та ны мал ды-
лық қа ие, жұм бақ дү ние – Хамп ти-Дамп ти. Осы 
бір оқу ға же ңіл, алай да ауда ру ға аса қиын дү-
ниені тек тә жі ри бе лі, тап қыр ақын-ау дар ма шы 
С.Я. Мар шак қа на өзін дік әде мі лі гі мен түп нұс-
қа да ғы ерек ше лі гін сақ тай оты рып, орыс оқыр-
ма ны на жа қын етіп ауда ра біл ді: 

Humpty Dumpty sat on a wall,
Humpty Dumpty had a great fall.
All the king’s horses,
And all the king’s men,
Couldn’t put Humpty together again [14].

Шал тай-Бол тай сва лил ся во сне. 
Вся ко ро ле вс кая кон ни ца, 
Вся ко ро ле вс кая рать 
 Не мо жет Шал тая, 
Не мо жет Бол тая, 
Шал тая-Бол тая,Бол тая-Шал тая,
Шал тая-Бол тая соб рать [15]. 

Осы С. Мар шак ау дар ма сы ту ра лы 1955 жы-
лы «Ол Хамп ти-Дамп ти ді орыс ті кі ете біл ді» 
де ген та қы рып та ағыл шын га зе ті нің то лық бір 
бе тін қам ты ған ма қа ла жа рияла нып, шы ны мен 
кез кел ген ағыл шын әде биеті мен та ныс емес ба-
ла, бұл шы ғар ма ны орыс ті кі деп ой лауы мүм кін, 
сон дай жо ға ры дә ре же де, ұлт тық ерек ше лік, бол-
мыс тұр ғы сы нан кә сі би ауда ры лып, оқыр ман дар 
жү ре гі не жа қын ет кен ді гі ту ра лы баян да ған. 

Ан тик за ман, ор та ға сыр лар жә не қайта өр-
леу тұ сын да көп те ген ер те гі лер, аңыз дар, тәм-
сіл дер қа лып тас қан, олар ға сыр лар бойы ауыз ша 
түр де ұр пақ тан-ұр пақ қа бе рі ліп бү гін гі ба ла лар-
ға жет ті. Ежел гі сю жет тер, ха лық ауыз әде биеті-
нің туын ды ла ры бо лып, өз та ны мал ды лы ғын, 
өзек ті лі гін жо ға лт қан емес. Ағыл шын әде биеті-
нің жар қын сим во лы қа һар ман Ро бин Гуд тың 
ба сы нан кеш кен де рі жә не ағыл шын ры царь ла-
ры, олар дың ба тыр пат ша сы ту ра лы «Ар тур дың 
өлі мі» (1485 ж.) кі та бын да жа зыл ған. Бұл күн де-
рі осы кі тап ба ла лар мен жа сөс пі рім дер дің тап-
тыр мас туын ды сы на ай нал ды.

Ор та ға сыр да аса та ны мал дық қа ие ры царь-
лық ро ман фор ма сын ием ден ген туын ды лар ба-
ла лар әде биетін де де өз ор нын тап ты. Осы ры-
царь та қы ры бын то лық тыр ған та ғы бір ағыл шын 
жа зу шы сы, шот ланд жә не ағыл шын ба ла лар әде-
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биетін «Ай вен го» жә не «Квен тин Дор вард» ро-
ман дар мен то лық тыр ған Валь тер Скотт әлем ба-
ла ла ры мен жас өс пі рім де рі нің сүйік ті ав то ры на 
ай нал ға ны бел гі лі. Осы ры царь лық, қа һар ман-
дық та қы рып көп ел дер әде биетін де өз ор нын 
тап ты. XVII-XVIII ға сыр лар да ан ти ка лық за ман-
ға қы зы ғу шы лық ар та түс ті. Осы ке зең де әйгі лі 
Да ниель Де фо мен Джо на тан Свифт шы ғар ма ла-
ры «Ро бин зон Кру зо ның ба сы нан кеш кен де рі» 
мен «Гул ли вер дің саяха ты» дү ниеге кел ді жә не 
өте зор та ны мал ды лық қа ие бол ды.

Ба ла лар ға ар нал ған ил лю ст ра циялан ған та-
рих та ғы ең ал ғаш қы кі тап – Ян Амос Ка ме нс-
кий дің «Мир чувст вен ных ве щей в кар ти нах» 
ат ты кі та бы 1657 жы лы жа рық көр ген уа қыт, өте 
ке ле ХҮІІІ ға сыр дың аяғы на қа рай кө ңіл кө те-
ру мен ұш тас ты рыл ған ба ла лар кі та бы көп теп 
шы ға бас та ды. Гу ма нис тік пе да го ги ка ны өз шы-
ғар ма ла рын да да мыт қан Ян Амос Ка ме нс кий пе-
да го ги ка са ла сын да на ғыз жа ңа лық ен гіз ді, яғ ни 
ол ба ла ны мұ ға лім, оқу ал дын да ғы үрей, қор қы-
ныш тан азат ет ті жә не де оқы ту ды ше бер лік пен 
ба ла әсе рі мен бай ла ныс ты ра біл ді. Оның «Ұлы 
ди дак ти ка» ең бе гі бү кіл Еуро па лық мә де ниет ті 
да мыт ты [1, 144].

1836 жы лы Лон дон да су рет ші Крук шанк 
«Merry Alphabet» («Қы зық ты әліп пе») ат ты ал-
ғаш қы кі тап ша-кер ме ні ой лап шы ғар ды, ол кі-
тап қат пар ла нып бүк тел ген ұзын қа ғаз лен та ға 
ба сыл ған. Оны са тып ал ған адам ның қа лауына 
қа рай бет те рін қиып ала тын бол ған. ХІХ ға сыр-
дың 60-жыл да ры ба ла лар кі та бын да түр лі-түс ті 
бас па пай да бол ды. 

Р. Колд кот, Ч. Крейн, К. Грин вей ХІХ ға сыр-
да ба ла лар әде биеті нің ил лю ст ра циялық да му-
ына ық пал ет кен адам дар бол ды. ХХ ға сыр дың 
30-жыл да рын да Аме ри ка да тек қа на ба ла лар 
кі тап та ры мен оның кө кей кес ті мә се ле ле рі не 
ар нал ған жур нал дар «Хор бук ма га зин» ба сы-
лым нан шық ты жә не сол кез де Уолт Дис ней дің 
муль типли ка ция мен ко микс син те зі пай да бо-
лып, Аме ри ка да ғы ба ла лар әде биеті нің да му ын 
бас қа са рын ға ауыс тыр ды. 

АҚШ ба ла лар әде биеті та ри хы на тоқ та лар 
бол сақ, Бе вер ли Лион Кларк өзі нің «Аме ри ка-
да ғы Ба ла лар әде биеті нің әлеу мет тік конст рук-

циясы» ат ты кі та бын да ба ла лар әде биеті жағ-
дайы жай лы тө мен де гі дей анық та ма бер ген: 
«XIX ға сыр да про фес сор лар та ра пы нан ба ла лар 
әде биеті ағыл шын әде биеті пән де рі қа та ры на ен-
гі зіл ді, алай да ол өз ал ды на же ке, да ра пән етіп 
бел гі лен бе ген. Ал XX ға сыр дың ба сын да аме ри-
кан дық ба ла лар әде биеті фи ло ло гия лық пән дер 
ті зі мі нен алы нып тас та лын ған, әде биет ші лер ба-
ла лар әде биеті ма ңыз ды зерт теу ді та лап ет пей ді 
деп қа ра ған. Сол уа қыт та бұл бос орын ды кі тап-
ха на шы лар мен Пе да го ги ка лық фа куль теттер дің 
про фес сор ла ры тол тыр ған жә не ба ла лар әде-
биеті нің ма ңы зы мен қа жет ті лі гін со лар ға на та-
ны ған» дей ді [16, 214]. 

1970 жыл дар да ғы бел гі лі мә де ниет пен 
ген дер мә се ле де бол ған қы зы ғу шы лық тар 
уни вер си тет те гі фи ло ло гия бө лім де рі не ба-
ла лар әде биетін қайтарып әкел ді. Соң ғы 
35 жыл да ба ла лар әде биеті ерек ше на зар да 
бол ды. Жо ға ры да атап айт қа ны мыз дай Аме-
ри кан дық ба ла лар әде биеті ком мер циялық 
( сау да) на рық пен бә се ке де, оған мы сал Дис-
ней кейіп кер ле рі ту ра лы кі тап тар ды ба сып 
шы ға ра тын «Гол ден Букс» ба сы лы мы. Ол жыл 
сай ын мил лион да ған кі тап тар ды та ра тып, өз-
де рін әде биет әле мін де ер кін сез се, та ны ма лы 
«Кал де кот» сый лы ғы аме ри кан дық ба ла лар 
әде биетін де ма ңыз ды іс-ша ра бо лып, ком мер-
циялық кі тап тар ға емес, Мо рис Сен дак, Да-
вид Вейс нер сияқ ты на ғыз ба ла лар әде биетін 
ту ды ру шы лар ға бе рі ліп ке ле ді [173, 16]. 

Ба ла лар әде биеті – жас буын ның са на-се зі-
мін оя тып, ақыл-есін да мы та тын, олар ды адам-
гер ші лік, ком му нис тік мо раль ға тәр бие лейт ін 
өмір оқу лы ғы. 

Түп теп ке ле айтары мыз ба ла лар әде биеті – 
ба ла дү ниета ны мын қа лып тас ты ра тын не гі зі. 
Оның кө ме гі мен ұлт тық бей не, ұлт тық ерек ше-
лік тер қа лып та сып, ұлт тық мен та ли тет тің не гі зі 
қа ла на ды.

Шы ны мен-ақ, қо ғам ға өз сеп ті гін ти гі зе тін, 
адам гер ші лі гі мен мі не зі жақ сы жә не дү ниета-
ны мы то лық қан ды қа лып тас қан, жа нұясы, ота-
ны, хал қы ның бо ла ша ғы үшін жа ны аши тын, 
кө зі ашық ұр пақ өсі ру де ба ла лар әде биеті нің ат-
қа ра тын жұ мы сы ора сан.

Әде биет тер
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